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Аннотация: В целях определения структурных компонентов и коммуника-
тивных тактик сторителлингов, которые используются в мотивационном дис-
курсе, было проведено исследование публичных речей на русском языке –  
видеоролики различной тематики в свободном доступе. Методы, которые 
были использованы в ходе написания статьи: структурный, дискурсивный, 
стилистический анализ. В ходе исследования показано, как сторителлинг по-
могает вовлечь аудиторию, вызывая у нее эмоциональный отклик и чувство 
сопричастности с описываемой историей. Установлены ключевые элементы 
успешного сторителлинга, такие как четкая структура (завязка, развитие 
сюжета, заключение), которая облегчает восприятие информации и следова-
ние за мыслью отправителя коммуникативного сообщения. Особый акцент 
сделан на важности использования в сторителлинге реальных персонажей и 
событий, что добавляет достоверности и актуальности и формирует доверие 
по отношению к оратору. Сделан вывод, что сторителлинг не только инфор-
мирует, но и побуждает аудиторию к размышлениям и обсуждениям, раз-
вивая критическое мышление, креативность и эмоциональный интеллект 
реципиентов. Успешный мотивационный дискурс способен не только пере-
давать знания, но и вдохновлять слушателей на действия, создавая глубокую 
связь между оратором и аудиторией.
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Введение

В современном быстро меняющемся мире искусство 
рассказывания историй (сторителлинга) не ограни-
чивается фольклором или литературой. Это мощный 

инструмент для эффективной коммуникации, особенно в 
речах. В данной статье рассматривается, какое место зани-
мает сторителлинг в мотивационном дискурсе, как оно ув-
лекает аудиторию и повышает авторитет оратора. Высокий 
научный интерес к этому коммуникативному приему и его 
активное использование в современном мотивационном 
дискурсе обусловливают актуальность данного исследо-
вания. Целью статьи является установление структурных 
компонентов и коммуникативных тактик сторителлингов, 
которые используются в мотивационном дискурсе. 

Рассказывание историй побуждает реципиентов соз-

давать и делиться своими интерпретациями, структури-
ровать свои повествования и, в целом, делает обучение 
более увлекательным [11].

Для исследования использования и роли сторител-
линга в мотивационном дискурсе был составлен корпус 
из трех лекций на русском языке. Это открытые лекции, 
прочитанные известными лингвистами для широкой 
академической аудитории. Корпус на русском языке 
включает несколько видеозаписей общей продолжи-
тельностью 296 минут, полный список исследуемого 
материала представлен в списке литературы, в него 
вошли в том числе интервью И. Хакамады «Ирина Хака-
мада – приносит ли богатство счастье? Про инвестиции, 
трейдинг, биткоин, счастье и успех», открытая лекция 
С. Тер-Минасовой, выступление Т. Черниговской «Мозг 
как великий обманщик» Как нас обманывает наш мозг», 
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лекцию В. Чернявской «Возможна ли коммуникация без 
языка: поликодовый текст». Все мотивационные речи 
доступны в виде видео на Rutube и Youtube и были ото-
браны для корпуса на основе их темы и популярности. 
Все лекции посвящены различным аспектам коммуни-
кации. Популярность лекции определяется тем, сколько 
раз ее просматривали и сколько «лайков» она набрала. 
Другим критерием отбора лекций является тот факт, что 
это записи в открытом доступе, относящиеся к мотива-
ционном дискурсу. Это означает, что ораторы выступа-
ют перед разнообразной аудиторией с точки зрения 
фоновых знаний. 

Методы исследования

Структурный анализ — использован для выявления 
композиционных элементов сторителлинга (вступление, 
осложнение, развязка), а также анализа логики построе-
ния речей;

Дискурсивный анализ — применялся для исследова-
ния коммуникативных стратегий и прагматических осо-
бенностей речей в мотивационном дискурсе;

Стилистический анализ — использовался для изуче-
ния языковых средств выразительности, таких как эмо-
циональная лексика, прямая речь, метафоры, вопросы, 
восклицания;

Контент-анализ — применялся при выявлении лекси-
ческих и синтаксических особенностей сторителлинга в 
корпусе речей.

Основные результаты

Сторителлинг - ключевой инструмент мотивацион-
ного дискурса. Выявлено, что в мотивационных речах 
сторителлинг применяется не как иллюстрация, а как 
основной механизм воздействия, обеспечивающий эмо-
циональное вовлечение, формирование доверия и по-
буждение к действию.

Выделена типичная структура мотивационного сто-
рителлинга. Все проанализированные речевые фраг-
менты имеют устойчивую трехчастную композицию

Определены речевые и лексические маркеры мотива-
ционного воздействия. К числу таких средств относятся:

эмоционально окрашенная лексика;
глаголы действия (вместо состояния);
использование прямой речи и риторических вопросов;
контактные конструкции и обращения к аудитории.

Идентифицированы коммуникативные стратегии 
успешных ораторов. Речь мотивационных спикеров (на-
пример, Ирины Хакамады, Татьяны Черниговской) стро-
ится на доверительном стиле общения, использовании 

личного опыта, эмоциональной искренности и логиче-
ской аргументации.

Установлено, что сторителлинг способствует разви-
тию критического мышления и вовлеченности. За счёт 
использования реальных историй с элементами про-
блематизации и личностной позиции у слушателей ак-
тивизируется аналитическое восприятие, формируется 
эмпатия и внутренняя мотивация

Обсуждение

Сторителлинг выходит за рамки простых слов. Оно 
затрагивает суть человеческой психологии, резонируя 
с эмоциями и переживаниями. В речи повествование 
может превратить сухую тему в захватывающее пове-
ствование, делая ее понятной и запоминающейся для 
аудитории. Исследователи приводят конкретные стати-
стические данные, чтобы понять, почему так важно рас-
сказывать истории:

—— 90% людей лучше запоминают сообщение, если 
оно рассказано в форме истории, 

—— 65% людей принимают решения о покупке, осно-
вываясь на эмоциях, а не на логике. Истории мо-
гут помочь задействовать эти эмоции и повысить 
вероятность того, что ваша аудитория предпри-
мет какие-либо действия,

—— 75% людей с большей вероятностью будут дове-
рять компании, которая рассказывает истории [5].

Сила сторителлинга заключается в его способно-
сти захватывать внимание аудитории. Истории создают 
связь, вовлекая слушателя в повествование. Они вызы-
вают сочувствие, любопытство и чувство общего опыта 
[3]. По мнению Аникеевой и Соломатиной, сторителлинг 
представляет собой не просто форму повествования, но 
и эффективный метод обучения, способствующий разви-
тию креативности и навыков письменной речи. В контек-
сте иноязычного образования сторителлинг позволяет 
обучающимся осмысленно выстраивать логические и 
эмоциональные связи между событиями, улучшая на-
выки аргументации и выразительности речи [1]. Багров 
отмечает, что при обучении написанию мотивационных 
писем, особенно на иностранном языке, обучающиеся 
сталкиваются с трудностью выражения личной мотива-
ции и соблюдения жанровых норм. Это делает необходи-
мым использование методов, таких как сторителлинг, для 
усиления выразительности и убедительности текста [2].

С помощью дискурсивного анализа были выявлены 
основные коммуникативные стратегии ораторов. Осо-
бое внимание в ходе исследования было уделено ком-
муникативным компонентам, которые наличествуют в 
сторителлингах. Для анализа фактического языкового 
материала применялся контент-анализ: были указаны 
структурные компоненты коммуникативных сообщений 
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и их языковые репрезентации. Каждая история была 
разделена на три части: начало, осложнение и концов-
ка. Хорошо структурированный сюжет является основой 
любого повествования. Наличие сюжета помогает удер-
жать внимание аудитории. В начале происходит завязка 
сюжета: реципиент знакомится с контекстом и персона-
жами. В середине отмечается некоторое осложнение, а 
в конце решается проблема и делаются выводы о ситу-
ации. Все исследуемые истории в мотивационном дис-
курсе имеют эту трехчастную структуру [4]. 

Вступительная часть рассказа служит объяснению 
контекста, который имеет значение для сюжета. В этой 
структурной части активно используется прецизионная 
информация: 

В 90-е года в период экономических перемен… [7].
В 1992 году я поступила в аспирантуру в Универси-
тет имени Герцена… [10]. 

Ораторы используют эмоциональную лексику, чтобы 
повысить уровень своей личной вовлеченности в исто-
рию. В следующем примере из оратор использует слова, 
чтобы передать эмоции других людей, когда они дове-
ряли всей информации, полученной по телевидению, а 
затем были обмануты на деньги:

Я помню, как я была горда собой, что я свой ваучер, 
который мне дали как вот такой эквивалент права на 
собственность после разрушения Советского Союза, 
как я умно, ловко и выгодно – думала я – для себя продала 
возле этого Гостиного Двора [10]. 

Важно отметить, что в рамках исследуемого материа-
ла ораторы в сторителлингах используют эмоционально 
окрашенную лексику в сочетании с прямой речью, что 
усиливает прагматический эффект высказываний: 

Я говорю: «То есть ты автор этого ужаса?» Он гово-
рит: «Да, я автор этого ужаса». Я говорю: «Что, неужели, 
правда?» Он говорит: «Правда, ничего не поделаешь». Ну, 
в общем, беда [7].

Когда оратор вплетает в свою речь захватывающие 
истории, это повышает его авторитет. Это демонстри-
рует мастерство в предмете и понимание потребностей 
аудитории. Более того, сторителлинг раскрывает под-
линность и уязвимость, делая оратора более понятным. 
Ораторы снабжают фактическую информацию свои-
ми эмоциями, связанными с описываемыми события-
ми. Конфликт является движущей силой напряжения и 
интриги истории. Это может быть проблема, которую 
нужно решить, вызов, который нужно преодолеть, или 
моральная дилемма [11]. В речи конфликт удерживает 
аудиторию, задавая вопрос о том, как он разрешится:

я была в Японии, читала там лекции. (…) Началось 
все с некоторого фиаско, потому что я пришла читать 
лекции на факультет международных отношений в уни-
верситете Хоккайдо в городе Саппоро, в первый раз. Ну, 

встала, бумажки разложила (…). Мне пришлось сесть, 
что сделало меня глубоко несчастной, потому что ау-
дитория была не такая как тут, амфитеатром. Она 
была плоская, ровная… [10]. 

Перечисляя события, которые имели место какое-
то время назад, оратор включает в повествование оце-
ночную лексику (фиаско, несчастной), что позволяет 
апеллировать к эмоциям аудитории, которая имеет воз-
можность проникнуться теми чувствами, которые испы-
тывал рассказчик. 

Но вот в какой-то прекрасный день у меня было пло-
хое и склочное настроение и, прочитав этот приказ, 
я подумала: «А что это я где-то между общежитием и 
комбинатом питания? [7] 

Увлекательные истории вращаются вокруг хорошо 
проработанных персонажей. В речи персонажами могут 
быть реальные люди, исторические личности или даже 
абстрактные концепции [5]. 

Следующий тактический прием, используемый в сто-
рителлинге, – это встроенные вопросы и восклицания, 
в которых отправители коммуникативных сообщений 
выражают свои эмоции и вовлекают аудиторию в тему 
лекции [12]. В ходе анализа было установлено, что лек-
торы используют средства установления контакта для 
усиления объяснительного потенциала своих историй. 
Были установлены следующие приемы:

—— различные виды вопросов, адресованные аудито-
рии и стимулирующие мыслительный процесс: 

Что вы к нам пристали? Что мы сказали не так? 
Что мы сделали не так? Что вы в протоколе хотите 
написать? [7] 

—— активное использование личных местоимений, 
которые создают эффект единения с аудиторией: 

Во время турбулентности мы – или жертвы, или побе-
дители. Если воспринимаешь себя жертвой турбулент-
ности, то прокладывай свои рельсы из прошлого. Но по-
нятно, что твой поезд будет распадаться на части [8]. 

—— имитация диалогической интеракции: 
Я говорю: «В каком смысле?» «А вот в таком – сядьте, 

читайте читая» [9].
Можно два варианта использовать. Первый вари-

ант – сказать: «Ты врешь» – он скажет: «Нет», – «Нет, 
ты врешь». И дальше, если он продолжает врать, то за-
вязывать с ним» [8].

Итак, связь с аудиторией имеет решающее значение 
в любой форме общения, но она становится еще важнее, 
когда вы выступаете с речью. Один из эффективных спо-
собов связи с аудиторией – это обмен личным опытом. 
Рассказывая истории, которые имеют отношение к делу 
и имеют смысл, оратор создает эмоциональную связь, 
которая захватывает их внимание и находит отклик у них 
на более глубоком уровне.
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Заключение

Таким образом, по итогам проведенного исследова-
ния можно сделать следующие выводы: 

Сторителлинг используется для передачи опыта и 
представления фактов в новом свете и опирается на 
устные традиции и современные маркетинговые мето-
ды.  Этот прием подразумевает творческое повествова-
ние для убеждения и вдохновения.  

Установлено, что сторителлинг имеет четкую 

структуру: вступительная часть объясняет контекст 
и использует прецизионную информацию.  Анализ 
лексического состава показал, что используемая в 
сторителлинге эмоциональная лексика и прямая речь 
усиливают эффект. 

Ораторы снабжают фактическую информацию эмо-
циями, связанными с событиями, используют глаголы 
действия, а не состояния [6]. Отправители коммуника-
тивного сообщения имитируют диалог с аудиторией, 
прямая речь, используемая в сторителлинге, усиливает 
ощущение диалога с аудиторией [11].
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